RRRE B O—HFE IV
— H By & R —

N OHE OB 5

1. BEBAORF

AR, WELFRAFIORER TS [FORFHR] $105 1970,
115 (1975), RUEI3E (1977) TRELIE—H LE=I F Cikt
CHDChHB, E—E T, HHE (Simplex Sentence Patterns) % S 1 7>
HS 9 EFT, B b Hl (Complex Sentence Patterns) A D, &
FRXEEOHMC 1%, HWTE=E Ik Copula (beEjF) #HAVBHEX
BMELT, C2hBC6 ETER-TEIe, ZOFWH T, (beBFH%
BR<) BERORICAT MOy, ¥ LDTHERET LA, RKCTH
LCBHOBEBUE L REAL DT TH L,

c7n) S
PN
NP VP
S

He abstains from eating candy.

I will see to it that everything is ready in time.
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(C8) S

NP VP

Bill condescended to stay here.
John became old.

John became a teacher.

He got killed.

John came running.

I didn’t bother answering this note.

2. Complex Sentence Pattern 7 (C7)

2.1, CTHREIhBZREMNIKRDOLI LD THS.
) He abstains from eating candy.

Tom delighted in pulling the dog’s tail.

I insist on your being there.

To do so would amount to ignoring the fact.

We are thinking of going to Spain.

o a0 T B

He swore to having seen her on the scene.

ThBoES 6 LAAT, B=%, (16) THEE Lok 51, Adverbial-
Complement-of: [PP, VP] oMsfg#h > PP 0TI, Hirs Aa0NRD
CHYHBERINEXHOFITH D LEETD, 1)a OFEEEE TR D
I5EkbTHAL S,
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2 S

NP VP
He \% PP
' /\
abstains P NP

from S

he eats candy

PO & THAFEX O TH 525, B0 &5 ifithat RETHL0L

B%o |
3) I will see to it that everything is ready in time.

I can swear to it that he was at my house.

I insist on it that you should be there.

You must look to it that you are on time.

S

I will answer for it that this man is honest.
CTRLOFITE, KRS L5 CHEROBICEE that 5235 2 &1
VAR

4) a. *I will see to that everything is ready in time.
b. *I can swear to that he was at my house.
c. *I insist on that you should be there.
d. *You must look to that you are on time.

e. *I will answer for that this man is honest.
BIRIEE-CIE, in that 22 except that D X 5 P ORBE X T, BIE
FNCEEE that Hi2ifE5 & LIXFF3h¥, #IBHT Extraposition 238 A
Shigd Tiae b, 0E D, VOBERABLOHEILOEETI
25, @D X5 ENEIRCEAR, ZFBEC “vacuous” extraposition
Dnh D, BEITIE - MBI ERO 7\ expletive “it” 234 UC, (@)D
IO BDHDEELIN
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Rosenbaum (1967) 2% Extraposition %% Li-Friciy, “it” 1RiEE#E
BTHCARIhDZ Lo T Wiz, Lvl, TOFEXLH TR, KOX
5 2% O, Tod it BEICAE OB TE L,

(5) a. *Everybody prefers it your driving slowly.

b. *Bill codescended it to stay here. .

c. *They supposed it that a crowd was beginning to gather.
BAFAOMCIE, —MOFI BT, it 2ETFHZ Ll ik
REFEX THHERT S C 8BEIRD, it LIXFORWLDOREL, Tl
that ffi%, Extraposion QM LsWHAERSVOTHS.

6) They doubt it that you will go.

They doubt that you will go.
They doubt you will go.

o pow

They doubt it very much that you will go.

O)D X 3 sy, a, b Extraposition 2 Shic\ ¥ TOXT,
c, AITERINALTHS VS (Rosenbaum (1967, pp. 43-44), “h
b, LA, ble, aldDFAERXRDLINZYUTESL ), DED
b & c % Extraposition DFH I T2 ThH D, a & d o itk Extra-
position . % - T4 U7 expletive “it” ThH B L& % f-\, expletive “it”
13, 221 Kiparsky & Kiparsky (1970) 2%, (7)® X 3 & nonfactive verb ®
#W30ic Extraposition 3@ LTAE U OTHS EHAL, @D X5k
factive “it” LXFILTHMLIcdDTH B,

(7) 1 take it that you all know the answer.

(8) I resent it that you all know the answer.
(M & it ZX 3% Kiparsky 0 F iR #liL, Ross 0% Lz Compl-
ex NP Constraint [ 535 KIEDETH 7o

(9) a. *This is the book which you reported it that John plagiarized

b,
b. *This is the book which you reported #he fact that John plagiari-
zed ¢,
c. 'This is the book which you reported that John plagiarized ¢,

{3363



(9)b 1% Complex NP %% -C the book %5 b Hi L iedICIEL 7t » T2
ERBITE A, Kiparsky (3(09)a d AT it OCDIFEX R InoTcLFE
Z2TCWAB X5 ER, UL, Stockwell fit (1968, p.578) 28 Lic L
S, aRKOISKDH EDH ENBUTH T, EHIEMITILR D
(AN
(10) *You reported it that John plagiarized the book.

(7) & (8)?> non-factive %} factive verb m#m it JkICE 5 X 51T, TWHIL
BICREMETTRE T D HFIC it ZIKFIT RIUIR = © 7\~ (Stockwell ff
(1968, p.578)),

(11) This is the answer which 1 take it that you all know ¢.
(12) 'This is the secret which I resent it for anyone to know ¢.

PIEBR LI &L, QDX 57xd, @0 X5 o3 Extraposi-
tion XA L TL bR, it BEh o TELEFTHD LELDE
LEHLTRHREREDS RV E S CBALS. HETNER, 0D &) /B
t% Extraposition 23ZEBHITH DA%, TOHRT it ZHEET HHEERAL
FEL, IbR it XHERTELB)anbE)d FTOMXE, RERC,
BFELIHEEINTO, ®koXdhXeih, —R, COTHR FEDME
F+HRKECE, REALAUHCR-TLE) S ETH S,

(13) a. I will see that everything is ready in time.
b. I can swear that he was at my house.

c. [Iinsist that you should be there.

d. You must look that you are on time.

hibo that #iiz, C3, C4, C6ICRT 5 LEHRE, Adverbial com-
plement sentence (EIFARIRHID) TH - T, MMEIFED HAEIATL Noun Phrase
Complement (ZFWHI) ThHsHDLIEREDo O)b, c i3, MBI+
BREOETH »7h, EBREETIE, ThbEQERREHNTERNT
Leinh, £, HREOERL ¥ EBLTH b,

2.2. Q@DFXEC—RUTWDRD X 5 IeXXHEFET 5,

(14) a.We can count on it that their paper has printing errors.
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b. I wonder (at the fact that) he wasn’t killed.
c. Can you wonder at it that people get away if they live in

these conditions?

count on % wonder at 7z KX E—HD S 7 CTHIF7z laugh at, account
for Je ¥ LIAKE, BELEAELT->TW3L0T, B—oMBFHEEAT
BEETHRACTH- T, RHARALTETO, ZOK B)LUzHIHE
KRt 59, '

(15) It’s not to be wondered at that he should want to pack up and go.

(Oxford Dictionary of Current Idiomatic English—[[ FODCIE
L)
L LI bRDBNLE 5 THAH 5 i

(16) I wondered to see you there. (BHF Z TEX R TE W Xo)
wonder |3, O HEIFT, be surprised DFIRITEL L, to BUFIL,
ElFRHSCT, RICR 5 C8nflEE 2 bitd,

(17) T wonder (that) he didn’t kill you.
AR, ZOXIWb, ¢ © X 5 7t wonder at the fact % wonder at it
BEETS & Zice B, [, wonder at AT, MBEFEEEL TR
Ed, atit > at the fact DHWE S 7D b, c O wonder 13, BT
L passive A CTE L IeD, QLA HEROX KD LD,
Linl, ZhbiXat 3B INIcicdic. passive D3E BRI - Tcd
WIBEEE DT TR IV bihit, W3 h i L A wonder+
that §i7g 21X, fE)FE, BEVFOHENEE LS DD—D>TIED b,

LUE, QDFICCEIET 5 LY EIh~T & s’ OELLcko
X5 7e30ik, 1%y decide against 235 AT, MEIFEE LB EZHL
DWREIE DT, WEEEE IR CTHBIBIL, CIDHTHD &V
52 &I B9, 7 '

(18) We’ve decided against having a big family gathering this Christ-
mas. (ODCIE)

Z D X 5 Isflik, Rosenbaum (1967) <ix, MDA EF—RINT, £
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“C Intransitive Oblique NP Complementation {2 &% b T\ ey, £
COSER AT S L, Rosenbaum ¢ Appendix DEF Y A b A. 3. 4
FNTWAHEEED 5 & approve of, decide on, depend on, laugh at, look
for 7t EnL 0 B DL DR, FHEHELLMEFHEL LTCORCHAVLNIE
HAO—HHAIND T EREAS S o
LZHT, WOXIeBb, ~RCTHOXTHHIIRCRLBY, %
NZRHEFRUT ORIITEANOBH LT, Th bIXEFFRRM T
i, WMRREIEE @D LWvi T ERind,
(19) a. He died on arriving at the hospital.
a. On arriving at the hospital, he died.
b. The experiment failed in that it was based on a false idea.
b’. In that it was based on a false idea, the experiment failed.
EIFR@MXOBE R CTRHOFADORE LY, —ie, Y0 X5 RBEE,
HERXHICHS & 13FkA Elcv e LB, Higw2ux, ODC
IE 13, [emph] THERLTH%, Passive ORAEELC 7THICH 28
FAREFY, RAFEREDL o BR 0T [emph] oW DR
b oY IS /AR i
(20) I will answer for it that this man is honest.
Z O3 D answer for |3 [—passive] 7P Ed [A2rel] EFRRLTH D,
BIRELITR D X 5 WAEETH 5o '
(21) Mzr. Johnson is the one for whom I can’t answer.
e, passive WHETEC OBV A5 Lie (B3 -+3EE] % [rell,
[emph] WA AR b D &, [rel] P MHE/R S 0% <, [rel]l & [emph]
LARTEEE S b ORED L T HRON DI, & ORIUCHT 5 T
.ﬁ&Lh%ofmtvwﬁ,ﬁK%M®ﬁ%wﬁvﬁQﬁKL®ﬁ§ﬁm
L &3 hif, [—passive] & [—emph], [+passive] & [+emph] iXZh
FREFHCEERD D Z ) Thbo —7, [rel] I3 wEE7e d Ok [+pas-
sive] O FHIHEE LTS DT, passive il & L BRI EZEOH
BOREIEITHHEVLE Do
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BET, CTHOREEL, HbbLWILEDR, RO LRBE#EL
THEY#R Lic,

3. Complex Sentence Pattern 8 (C8)

31. C8HEEIND T EMNFERLFNIKRD XS X TH D,
(22) a. Bill condescended to stay here.
b. He did not bother to shave.
c. I hasten to reply to your letter.
d. He stooped to do the base thing.

Thbik WThb BB AERACH R L5, AT, =09,
ROEFED C 7 E-CH FH\ 7 Adverbial Complement Sentence (EIZAH#H
) DEHE, REROEICTE 2, 0)aoEBBEIBBKRDOLS Th
5 LEET Do

(23) . S

N

NP

Bili V v \

condescend

Bill stayed here

FORTh#% X5, =ik Rosenbaum (1967) 7% Intransitive Verb

Phrase Complement CEEA B HEET, SYEEVPCIZEIEDE
HWAERD X 5 obBT ke,

(24) a. *What Bill condescended was to stay here.
b. *To stay here was condeéscended by Bill.
(25) a. What Bill prefers is to stay here.
b. To stay here is preferred by Bill.

L2 L, H7E<CrL, Emonds (1970) o#5#ELIsE, a @ Pseudo-Cleft 7 A&
FTT Y PRIeD E, B [OoOBRRERI B, L0 T ERRT
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T, NPThWEWI FRIXTERL LD, ELDOZHTATD;
Stockwell {5 (1968, p.545) T, FEDOKWAEHIIL, € THWIL)
THEFET TR, HR, MEHFELELLRTWARD X5 RFTH, v
ThELABXTH D LHEMEINT, Rosenbaum O BHIFIcF A Mk
EBHLIBEINT WS, '

Ppreferred

(26) To examine John was | aemandedl y o v doctor.
?desired

*intended

LA L; Kajita (1968, pp. 16-2p0) 23FH LiciliXk it WEX ST A Mk
BHTHHI 5B LD,
(27) a. *We expected him to work at the museum, but he did not
.condescend it.
b. *We expected him at least to shave, but he did not bother it.
(28) a. We did not expect them to elect John chairman, but they
managed it.
b. We expected them to elect John chairman, but they avoided
it.

90 manage, avoid XMBEF DT, BRED it BB ENTES
P, @)DC 8T, it P TERVEVS T &, Pl &d, WX
BNPEFEIRTIROVARNEE LKA 5, T T, HiT, Mg
A @ TRV EW I FEBILTORE2, L, RO Pseudo-
Cleft 4373 X 51c, condescend, bother 7213 Cl%, VP Z#ER LTw
Wz &b B,
(29) a. ¥*What Bill did to stay here was to condescend.
b. *What he did to shave was to bother.

mEm, KD X5, VP EThiuk focus DRNBERETHT ENTES
DTHbo
(30) a. What Bill did was to condescend to stay here.
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b. What he did was to bother to shave.
¥, HHIBEOMBLEIFDTHNEAINAIEE in order X so as 23C 8
Xk LTRT bhity,

in order

SO as

(31) a. *Bill condescended { } to stay here

Bl Eix, Kajita (1968) OZBICES D TH DA, KD X 5 Tn fli%;
Kajita (1968, p.19) & Oikawa (1976, p.107) TN E Tt > T\ 5,
(32) a. *To examine John the doctor condescended.

b. *To add that he was not complaining, he hastened.

Kajita I%, FIBEATREROWE, MELEFERDTRRONSTH S LB
Oikawa |3 Topicalization REJEEFZ & BT, NP CiiitsERNT\B,
FROEZTIREIHWELELL, 2%, 6% C8HMOEFHLHADVP
Th, F-HMEO NP Complement CH W Z EHRLTWBHERS
Pk, @05 6%EComms, 90k 57k [S: VP ot FEET
5T ERFLT, BEHCEEWS, THNEIC) 5 5THA S

C8MT, TERARIBIFNEXXEED > 2RI EDL > Iad D
DB BIES S I, Rosenbaum o HENFGELE L BEFD Y A b & LT
Appendix A. 5. /.51 bk b DILKOE D Th 5o

(33) A.5.1. “for-to” complementizer

begin, cease, commence, condescend, continue, dare, decline,

endeavor, fail, get, grow, hasten, manage, proceed, refuse, start.

=D 5%, begin, cease, commence, continue, proceed, start 7g X%, £
ZH T -7-C 1 GE D temporal predicate & bh b Eicisb L,
manage |1 @8a T/RLA-XS5IC it L BDOTHEREELT, CIHD
BFEVAMCMADRBIES 5P, FDOYAL A S22 EhFbhic ing
a8
recommence——3%, ESICHRNIX 51, CIG #icw1; COHRE
DHRHZ LILinD,

R, DEH7-bd &, Kajita (1968, p.161) » Group 2 + Group 6

cease, commence, complete, continue, finish, quit,
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DEFEO—H, £hic, RORSTLEFAbMLS L, C8MEHERIN
DAEFAML L EBBFHOY A MIKDO L IREDBTHA 5D,

(34) ache, agree, aspire, blush, bother®, combine, come, condescend,
consent, dare, decline, delight, endeavor, get, grieve, grow,
hasten, hesitate, long®, pant, refuse, scruple, seek, serve, smile,
stoop, strive, struggle, submit, tend, trouble, try, venture,

volunteer, weep, yearn.
321 PEDXIK, FEROMIY L sHETOVTE, REER
THEVWRLTY, BEUETES LB IDATERTNRED, kD XS
TR A DFIL, ED XD REBEELYRELLDIVDOTHA I ?

~
w
4

~—
il

John became old.
Bill got sleepy.
John felt angry.
(36) John became a teacher.

The coach stayed a pumpkin.
The doctor turned author.
He got killed.

Many soldiers lay wounded.

@7

He stood convicted of treason.
(38) John came running.

Mary stood singing a song.
Bill sat talking.

(39

e 0 TR O TP 0 TR O TS

I didn’t bother answering this note.

She declined joining our party.

BEFoBE, Thih, WEHR 47 BESF BAFSHE-T
B, TRBETECIELED, QEALOERRKEYHET S DI,
RLUTTREHR TRV IS REBEbLIh S, (OB A PART LI, T
ﬁ%ﬁ]ﬁj’{%ﬁfﬁ C 8#l o3z 3, Rosenbaum VP> Complement 2s b iz
T5&, MOEREOBKERERKE LD T Wb, 21T, 695
HEIETOXD, AL, FRILHOFEUDEFII—FETIZIN, Ll
BELEVOE, oL, 47, Equi NP Delection 2B HHThH
(343



HERREIHO—RE

D, BETIIE, KBS CTHHBXOEENBETA L3k LThWnE
W BB HAER - TWB I ETH D,

IO, ThbOHBFROBROBERTLH LT, EEBECTREEE
PEFHZ LR LTRWOT, BEBECHICERET 5 D ERWT
BB ECIERITEHELENI L1, KD X5 fD, kD,
WXOEENEE, EBEECHS Z LRk LTRWA, BRI TIRE
FAFAOEEENR TR D, KROINBEID X 5 IR IC@X L ED7t
WEWIRIVIFELRNTHS d o

the doctor
(40) a. *John persuaded [the doctor] [s (for) { him
himself
to examine Bill NE
Bill
b. *John forced [Bill] [ s (for) [ him } to be hit by Mary s]
: himself :

Jo#2, €90 condescend Hx> () 0 persuade WOT L, 697 HEIETD
#EY, Equi NP Deletion 35 CH 57510 T, To Be Deletion
BUTERT LI, FBAEDBECHRBITHS L5 ATHH,

(41) a. *John became [s he was old s]
b. *John became to be old.
c. John became old.®
(42) a. *John became [S he was a teacher s]
b. *John became to be a teacher.
c. John became a teacher.
(43) a. *He got [s he was killed S]
b. *He got to be killed.
c. He got killed.®
(44) a. *John came [S he was running S]
b. *John came to be running.
c

John came running.®
B EDBI~6ID X 5 7o C 8HADH LWEHCHVC O ZEFEL fix
(3443



i¥, become DFICIY, REWETIIALF, BEFAOANFELNDL I &N
FEh, NEMA, BESF, BEATELCRE2, BEEFEO get TP
B, BEF, TEWA GEOQBR DHRIBBERT S, REDIEL, —
DO—-DOMEORERFS TR D, E=WMO5E, C3, C4ARDLC A
T, BAFROHSERDBERCOWTIBRRICL 5T, HIBEDS A~
TESECTEHREEN DD ELTE, R, lexicon TEADOHMEY
BRTAZ LD DEELNS,

3.2.2. Dbk 5 BIRNENXEEAT S HECHILT5E LT,
Predicate 75\ LERBBCH YT 58w 5% PS rule wBATHZ &
ThbDo EWE, Chomsky(1965, p.107) 1%, VP—V + Predicate %, VP—
Cbpula-}—Pred.icate ErrHle, PS rule IZBE D IAA TV 5,

Thomas (1965) 7z LI AFIETHH D, bo b —ReRDMAEH %L
TWBY, —5, BT - T, Chomsky & R be B & o BB
FITERA LTS, Lbs L, HETHEEbhs Thomas & Kintgen (19
74, p.245) TV, VP>V + Predicate W83 % PS rule 1333 b 72 5b
TRhT\ %, MMDOAFIE, #lxi¥, Burt (1971) 2 Liles (1971, p.27) %,
be+Predicate  rule D 4T, HE)E+Predicate i 24+ A HANIHW B
T T,

(45) John became a teacher. (=(36)a)
(46) John hit the teacher.

HoT, EOX 50, ThbHOFETIWTNE VP-VENP © PS
rule ULasiFH ¢ &4, Direct-Object-of: [NP, VP] Iz X »C, (#5)a D%
FOEZENETH D ERESN, BEHFALMEFAORG T LTl
> TLE® 708w, ARO X 5 weyis K2 RIFNEC bEL C Eied
¥, be + Predicate & V+5 o AT THL DT, @ LU9DX LA
BETh DA, Lil, 205 gk, BLEhFtRohicizRviH
R\e #oC, BOIEDIHNELL EF I it & ) JT, Thomas
& Kintgen, Burt, Liles 7z X @ PS rule 3K STHD VS LTk D,
3.2.3. RIOEZFI, R VP—Copula + Predicate 128 L
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78 8® Copula DRz, be #21T7x<{, @5 Linking Verb 4 &%
TLES &3 HETHSD, Lirl, belxkd X 51z, Linking Verb
LIIRENC RIS TR Y, T8, ZOHERRAIRE .
(47) a. Was John a teacher?
b. John wasn’t a teacher.

(48) a *Became John a teacher?

b. *John becamen’t a teacher

#ic; Copula ZHER LisWikdEL DR L35 %, Bach (1967)
13, be (RESFE, ETHEEETED) %, BTHO have Lo L1 I,
BB »T Aux TEATHHEXRELL, VP—~>Copula + Predicate J%
U'VP—>V+Predicate &1+5 Chomsky (1965) X0 RIS &, +> % b Predicate
DEEMNIT bIB L L, Lnl, Fk (1975,p.90) i, Predicate ©
HFLbe 2 VEEL DT LR X »ThllEF bhd & Bach 2L LT
B0 @W Ik S k& RERL, LRI LOFETLHET
Eleieh, TOBZFSHATER . Bach 0FEL, A B 7 D be
TAux LEZBOT, (2 ik ERBFEORG LR, 4 () ZEF
THBEMUIRS TR 7Y, RROVEATE R,

3.2.4. Chomsky (1965) @& VP—Copula + Predicate & |5l VP—
V+Predicate 2B AT 5 EE, Chomsky (1970, p. 186) ¢, #EIh
T2 XHB259

(49) a. John felt angry. (=(35)c)
b. John felt anger.
c. John felt that he was angry.

L EDS 00X DONT, F a2 ARF—i2l)a, bk NPHV+S Offifhn

DIRET 5 XLILHETH D, a, b X NP+V+Pred 05, cix NP

+V4+S ST Th EnfEo LIRRT 5B, £0RHLE, a, b D feel 23

ERMICERD DI, CEIRTREEWSA, UL, Zhikca kg

MEOBRTHWDLILTWADT, feel X stative verb “G@é;b; ST

bt w0 &C, EXATECITs Bty feel angry (JE
' (346



#he LT %) Lfeel that oneis angry (BN ERIMLTT 5D
%) THERIED EWIEHE, doLdTRHB, LirL, 20
Ty, B, akceofel RFHORETHD L) BRI
T, NP+VHS % a2 Tidd 5 ORI 5T B s\,
(50) a. John is angry.
b. *John is anger.

c. *John is that he was angry. ,
feel Db hIm be TAND Lbhb L5, VWhdb Pred TH % DI,
a3 THY, bk e feel INEATHMBIFTS B, be 0 feel + LFH
V+Pred T\ DI, RO X5 CEEEERDDZ ENLHALNLTHDY,
@Wa OHFLITRLD,
(51) An earthquake was felt last night.

Wepta,b LELDDE, BLF a2 2aAF—HENERLLZEEC D,
R, BoBIE, NP+VAS AORFERR Ui leh > 7iEn b, @9b
#0802 LE—ETD LV BEFALMBHFLORR I TRLTWA T LT
%%,

3.2.5. Wasow (1977, p.339) 13k D X 5 7% BT C, WEMITOWT
13, BEEHEET VP->V+AP (=Adjective Phrase) 7 bARTLRER L,
WXOEZIFELL L& LT3,

acted happy

became angry at the world

looked eager to win ®
(52) John remained | | elated

seemed annoyed at us

sounded convinced to run

N, Zh Loy, ERTIHER () Thsh, D XiKd
FANEICE Ul BAE, VPoVENP LE250THLI T B L,
FiREThE, OLerRBIeifichieo LA THEN ECTL
E3R

(53) a. He got (*very) killed (=(37)a)
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b. He got (*very) thrown out of the house.
ELEOHTFTHHBFERRD, get, RS X5 CHBHE
ARG T, WLPCBRGFNET S L TES, FHLOHT Pass-
ive B I NIBIE LB L TR BEETH D, WThicL»s, H
B OB LIIDBECRS 59,

Wasow DFu3r, To Be Deletion #ZH A &EE 2 5 LIELG AT S
LWHEREE SR, ARLLEbIOBB LI AT, SBEVRERSH
LRETH DY, Y EOFHE %, M bEL Z LERITHRETOR
R InTchlI Cikind, LA, FchlE B STEEOH DS
EERBRLTE &I,

3.2.6. ROZDODIEE D THAH 5 D%

(54)a. Max looked drunk to me.

b. It looked to me like Max was drunk.
c. Max looked to me like he was drunk.

Murakami(1978) 13, (39)b B0t (9 DEEREL FThFhKkD L 5
2 T\Wh,

(55) (=(54)b) | (56) (=(54)c)
, s .
/////j\\\\\\ ////i;77/r\\\\
\%2 NP NP \}f T\}P N}P I\TD
Looka i I{ Lookz Max /§ 1
V/\Np ‘ Vv \NP
Dr!mk Mla.x Drunk Ma[x

FoRNE, YEBEROBEENTHBECHEN DD LI RCELBEN, FhE
NOEEEEND, (Da BREZIID LW FRRSIEEYHT I,
b & cixtd & & Itlooks like rain(ing) d & 5 EBEHETH -0, O
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T like ZEHANCHCELDOTHA ), HEZaDTEDOH N E W
%, 9ROECO HRE 2 OEHBRIEYRTIREIRDH LI VBB LY
5 ERATWAD, Larl, alk, bce lilE - ENEELRT X

5Bz %,

drunk
(very) excited
(57) a. Max looked old

*killed
*very killed

old

drunk
(very) ( excited )
(*very) killed

b. It looked to me like Max Was(

drunk
(very) excited
c. Max looked to me like he was old

(*very) killed

Ticdob, (57a ik, very BMIMAREATEFSD FRPEFL L
BEGFLPBACORT, HRIBRERFFAEECSZ LIXTERVY, L
71, (57) be o like LFOMICILED & 5 3L E Bhitl o f-T,
(b, c 2 &D X ) REBHENLIRET IR X, (HaD X5k
—CHVEELTELLFRIVI S RELR, KFTIE, ((4a 0% C8
BofThsd LEL, G5 LRAKED IV —-TANRTEL

3.3. HET, —b BEROBRKETIMHELOBEERE 2 o\ i,
Adverbial Complement Sentence (BIFHIAIY) &ARE THEA TW AT
COWT DEEREPIRE, REFELT, 3.2 OFH TR S, B
FRSRERES 0, BULIH & OBIE £ CHIEIICEIR L d 0
W Fak ER DM Bih oo

HoT, R, BEWEOERELZFIAELT, BEXEEHTLH003EH
HThAHTOHES, SEOD LS BB OWTRBRFEETH D, |
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BRI S Rohs Do E R RE LB 0 S fFROKET
BEDODLTH B,
WENT, (EFEOHXOB AR FECTHDH, (197848 H27H)

b

@ it APEEThLBOPEBE T, WEFAE that ST LES>OT, B
BERNEEERIBEAS A WREL EREIhB L DY, COMERH
EHANL, L=Wo 5K - of OEE Ko () 2B
(i) *I am certain of that Dick is loyal.

ERACHEATHY, BRHRANE L ToRUELIHH L 5CBLD. LrLRRD,
Extraposition 1T ¥ - T4 U 7= expletive it D{ERIL, —FoEFIC LrEDd bR

3 idiosyncraticZz ¢, EHHEAME U CIED ORI VGATREERS L, Z£512E

S lexical rule D—ELnHDTHS 5 Do ‘

Horn (1974, p.352) #URZE L T\ 5% surface filter |, Pxp[Slve © % 5 7o
SO HRBRT B L\ 5 D TH DA, in that S % except that S © X 5 73347
#, Iwakura (1977) 2EHT5 X 5, MEFATELARAMC L THRLCL
v WHTE SO CEEABETH B

© @I 1978) 1%, BFRELHMEFROBAEAGEHAEL, ROLERCHT 5,

@) He put on his raincoat.

(ii) He got on the bus.

(ili) He commented on the news.

(iv)  He came on Monday.

()] He sat on the bench.

[ilo on XvhWBEIFETH YV, (v), () iR/ ERDThs  LXBIBTH
Bo L (D) & Gi) 2RI LTCWBZ LThBa, BHOEFHTHL 5T
1%, B35, (i) 1% figurative expression ‘¢, (iii) VL P L AREDOERY TR
LTCWBERARRENIDTH Do BT A P& LT, @) XEHAFC G i
WRETHD &I,

(i)’ *The bus was got on.

(iii)) 'The news was commented on.

B DBHT HMOFEET A bClX, (D) & @) ITRC FREEZRL TRV,

- FHYT ALY, figurative expression THBh, Ko dnwd o & Eix
EEOBHL DR L Y ICEBL 5o Bl belong to 7 &%, idiom s FERIX
72, ODCIE mih@#MahTwinwnb, ook () kA 537
2%, U»L, belong to ZZHILARAEETH D0 M, BHH idion T©h%
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LBLZBLOTCEHREDE 0L, BEH L SBNHAIIRER50TH D,
idiom HLEDBELH b0, BHER—EOFF5L0TIRVL5CEBL
0T, WFhEL 5, BFAEOFECIRHERARPEL LS5,

@ o5 ERCE L idiom X, ODCIE w#inERL T H )
[A2] R > T0D 30T, SHRBXOETIHLR, FHOCTKETS
Z iy, (LBNEFDBTH B FHIH LT, count on £ wonder at
AR CE, [A2 pass] DFRIIL > TR Y, passive AJREEL WS ERTH
% o]

Fein s b, BSCE © passive B LA T S H AN, BEENIC S 21X Agent
Postposing, . NP Preposing ® ) 5 i B ST 52 LIXER X abh T
Who Eie, BIETIE, ZHEWED L ORFERT, Jlix ORBEHEE, SER
ThBEWITTF4AARRFT BB, FRTE, —I6 “BHRY Risgesr
> TELo

@ @ I forgot about mailing the letter.

Feienib, Zofly wonder E LR -0 THD, (D1, UFHELHT
DEERIe AFEEB LA EEERTLE oo OZE Y OFREET,
EhEh, W, @ LELERTD .

(Y I forgot to mail the letter.

@ I forgot mailing the letter.

DFY, CLLOBRELBITLS, (i) © forget about |3 passive AT,
MERCEBRNERYOC 70 th b o, ALEROUY, @ o for-
get IXELIABEIFE T, CODPIE VWS T Lo TLE S, wonder DB L
c, HEFA L BEFAOERANEENCMARO»EELIELbIEMTHS,
® Postal (1974, p.292) ® Y A +i%, Raising OFENLH5E LTS DT, LD
533 ©C 1 B (appear 75 Y), C1 F(happenizd), C 1 G (begin 7z Y) KU C
8 (come, grow, tend) WA b5 & OWBERE Lf\n Ao .
Fcintih, Eckman (1977) o Raising %% <% 5 RERASERE R L
T, T2 HNE (1978) ©H Do
® GOHODY AT OEFMIFCMLbDOTHBA, LOEMERLLT, T
KETHE BERERERFEZE) ORB LIV A— B3R oz 22 ZRE
LT Licbo ' ‘
@ #=HWoC 1 EHKAi: emotive predicate © bother Xz FDEHTH
%5 (RixC1EDHD
{i} It bothers me for John to have hallucinations.
@) I long to come.

(ii) I long for John to come.
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(iii) *I long John to come.
long % get o X 5 7eEpfEl%, Equi NP Deletion (252 BHTH B, fioC 8D
754, &% Like Subject Constraint %5213 % oickt LC; B OEEI R 5 fi
LFETDHOC, ILETNRGTRErMAR V. Ll G OfFE,
@ADL EEETY 55 L 58T, 2TEBTHS.

® QORBAFAMTEHL TWAL DI, Zhbik To Be Deletion (1344
3%, EquiNP Deletion 7213 CL DT, BLAHCDRLETHBE W% 5,

(1) a. *I didn’t bother [sI answered this notes]
b. I didn’t bother answering this note. (=(39)a)

Kajita (1968) 1%, bother, decline, venture %, E)4FER L 5 EBEFHOF L
LT, Group2 VX FEIZ T3, BERMXE it KEPTEhvz s
FHOFHOBIE LTWBLELTIVWESD . (39 DX 5 AT EEIT
Fd e, venture DENIFEIIACIZ R O bl otoe Fio, KEOREL
hoEMEFRE LTERBRLTWw5o

FF Clant s, Homby (1975) o HBjiE R b, BI4RE L 2 s BH LT
Zfewat, VP2 E, Table 25 0B ALY /2 5 H3CHZ, Do you like to go
dancing? L3, TEHILFOARE FRAATHBHEDOLDTHS, L, &
DOEE, (39 LixE7nh, Where are you going? ——1I’m going dancing. “Tiods
5 X SRR TH B, go drinking, go beer-drinking o X 5 & AFMLL
HHRELEETHZEND, o ing FRESWEEZDIOITELL Bve &
%, go—ing DY Silva (1975) 2335 0 T 53, &0 ing EREI&FRN R
ZEIDIIRE LT v, ‘ ‘

@® Fraser (1974, pp. 37—38) i3, W ERILL ChBblF TlZis\ 2%, (35D
I 3w HEFR AR OR L flieonWT, BEFRE+FEH LIRETAELERL
TED, TORIPELT,

@) The man remained totally ignorant of it.

(ii) The man is totally ignorant of it.
be Bif o R OB AT L RRCEMG2AMT b, [ & iMOBIR L oFTEE
2T0BH X5 TH%Bo

(iii) 'The man forced the door completely open.

(iv)  'The door is completely open.

FChehth, remain 7o Ik Lk 51 that §i% 4% ¢, Equi NP Deletion
DAL SR BHRFET SR, Lnl, F=Hollch e 5k,

Z hix (vi) iz Extraposition from NP o fH L7%-30C, C8 # oD remain r 7R
o

) The possibility remains [that he is not going to recover].
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(vi)  'The possibility [that he is not going to recover] remains.
@ gettodo OFHBHH, L0 get1X (22) KELLBET, E3mehz )y
Ch~T5hH] EWIBRTH DY, TheHL T, GDCOIIEHEFRAELELD
get R, TDOMU2)COLSCBEBEFHENELS get 1%, [~Rigdl Lv5EIF
P EEELTLOT, BRNRRD, 0%, HLC8DHTHSA, ToBe
Deletion 53 #Hy7cb D (35) C2 (42) ©) &, BALTRIbi-d 0 (34
D get) LOEIED get MBHBHT LT Bo

@) They got talking together.,
(il get i [~LIEH B L\WW5ERT, begin LE T C1GOHITH S,
- 7n¥s, get oW~k Kimball (1973) 23 ERERIG O F 1 6, FisCE B
GHERT - T B8, FROLE LFERSE» R AL, Hasegawa (1968) 1z,
(42) C 2 AREO X 51, BRI, bIRETSZ LEREL T,

@ zoXHEME, RROEBCD ISHAALTHS IS5, John came &
John was running D& LAERTH bV, ing W OHRBESFCTH D,
Palmer (1974, p. 211) %, finish—ing DEyEF L F—BLT\\5 DIZRETH
%o .

® Lakoff (1970) Ti%, (45)23V+NP LS T passive EYRHAL TL &
5 DT, ThEb oo rule feature DSV HAVBRICOTH 7o Lo L,
Wb b LR OERME L L S BEFRE T, passive BATER Lo T
BB, TEOANESIET S0 rule feature L5 E X & H Tikd 5 DI,
R VFELLEVTHD D FRMO LT, VFSEEATIIE, Z0Xdk
Fnﬁ%&igiuﬁi\«‘o .

@ FEQTX, FEOERIEOELFTELT, b EREBECEVRRE
WERFRETHER?D B LB,

@) John looks happy.

(i) John painted the house red.
i &E1r, VP—V (NP) Pred o X 5 7 PS rule #&HETHI+SThB LS,
Milsark, Green, Jackendoff, Emonds L0 # % 5% #EN L T\5, Emonds
(1970) %@ C, EERERLD %mi)i—gm;:wb;R%monds (1970, pp. 38—39)
&, fEFEAOVP-V NP Lizjlic, vp-»vzg}D@ & { &t [+PRED]
% PS ruleg#A LC\ %, 727 L, Emonds (1970) ogkFTRR (1976) wik, #
DOHBE b Cclt, Pred oZHITBE L Tt

Jackendoff i3, EFTDHIL (1977b) ¢h, Pred WM THELE L - TS
73, 5o PS rule |3 X-bar convention -3¢ 3 ¢, Pred ¥ 3n Lz
%% [—Obj, +Comp ] D X 5 e KL% base rule WAL T\5 (AE,
P.69)o foT, ik Pred 2\ 5 ok Agent 7L LFE UL BRBEHELREDLT
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DT, £0EE PS rule B3 DIXE e\t & LT Emonds (1970) % k¥
LT3 (AFE, p.67,
FLOERIROPEL, —BLTAZ vE— FlieFRXo PS rule # fWT &
DT, WFhIELS, 05Tt EFIRT2OREETH B,
7r%5, become, stay, remain 7 & OERBRIINCETT 2E %% Jackendoff
(1976) 234775 » T Bo '

® seem (3C 1 BERBEITNEEYR LT T, MCELBRETH 52, Wasow
DERTIHEOE S BN Ly RRUDR TV BHEBLO0H %o

@ F.R. Palmer ((1965), pp. 167-168) £:&,

@ Jackendoff (1977a, pp. 273-275) R O* (1977 b, pp. 232-234) 11, ¥FOZH
Xd, BESTFNSEBEOES A Adjective Phrase th B L EL TE YD, FOER
1%, be Llhic get 7 &4 B DT L SBESFERLDH, TORU get NS E
T, BARLHELDZ ENTES (eg, Hegot old) &\ 5 FTHOFERL X 5
ELTWB, Zhix, LU, HZE VI BRSO 5Bhbhde #
BERDT2EOK, b, UEE&CAP LELDZ0RD, ¥, HLYD
Bam (B) oNBRZHHO VPR ET5 LR bkvori il tElhne
s h, 1%y, overgeneralization TH B ELELIBE Lo |

[ U Jackendoff (1977 a, b) oiItwciy, V+PPEDAHAREHFEL LT, K
DX5bDEDFT T 5,
1) Bill remained working.
(ii) Bill remained at work.
(iii)  John is working
(iv)  John is at work.
DE D, ETHOBRAEST (B) #PPLELTWEOER, ZoBRHuNE, (),
(V) DX 5L DFTHECE TS, Linl, atwork DX 57wtz %:
FeRBIESE () W< BT HFELTE Y, HREAD LR HEESH
LREREDBERVC U THI DY, 2% boHeEERT 520 ORISR

CE&hiswRY, VAP B LR, ZACECFIROL S CEL %,

(ii) & (iv) @oWTiE, X be VO-FEELLTED, £0HTLAETMS)
DTN D & [ CHIER K S0
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